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VITEJTE V RODINE VYROBKU ZNACKY EVOLVEO

e Pied uvedenim tohoto vyrobku do provozu si, prosim,
peclivé prectéte cely tento uzivatelsky manual az do jeho
konce, ato i v pripadé, ze jste z minulosti jiz obeznameni
s pouzivanim vyrobku podobného typu.

o Uschovejte tento uzivatelsky manual pro pfipad dalSi potfeby —
je nedilnou soucasti vyrobku a mize obsahovat duilezité
pokyny k uvedeni vyrobku do provozu, k jeho obsluze a péci o
néj.

o Zajistéte, aby si i ostatni osoby, které budou tento vyrobek
pouzivat, pfecetly tento uZivatelsky manual.

» Jestlize tento vyrobek predate, darujete nebo prodate dalSim
osobam, pfedejte jim spole€né s timto vyrobkem i tento
uzivatelsky manual a upozornéte je na nutnost jeho precteni.

e Po dobu zaruky doporucujeme uschovat originalni baleni
vyrobku - vyrobek tak bude chranén nejlepsim moznym
zplsobem pfi pfipadné prepravé.



NEJAKTUALNEJSI VERZE UZIVATELSKEHO MANUALU

Vzhledem k neustale probihajicim inovacim vyrobkl znacky
EVOLVEO a zménam v legislativé najdete vzdy nejaktualnéjsi
verzi tohoto uzivatelského manualu na webovych strankach
www.evolveo.com nebo jednoduchym naskenovanim nize
zobrazeného QR koédu mobilnim telefonem:



http://www.evolveo.com/

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI A POKYNY

A) Obecna upozornéni:

* Vyrobek peclivé vybalte a dejte pozor, abyste nevyhodili
zadnou ¢ast obalového materialu dfive, nez najdete vSechny
soucasti vyrobku.

Pfed prvnim pouziti odstrarite z vyrobku vSechny obaly a
marketingové materialy.

Pokud bude vyrobek pouzivan v blizkosti déti, dbejte zvySené
opatrnosti. Vyrobek vzdy umistujte mimo jejich dosah. Déti by
mély byt pod dozorem, aby bylo zaji§téno, Ze si s vyrobkem
nebudou hrét.

Nedovolte, aby byl vyrobek pouzivan jako hracka.

Vyrobkem netfeste a dbejte, aby vam neupadl na zem.

Je zakazano jakkoliv upravovat povrch vyrobku, napf. pomoci
samolepici félie, nastfikanim jeho povrchu sprejem, natfenim
barvou atp.



OBSAH BALENI

o Bezdratovy reproduktor
* Nabijeci USB-C kabel
o Navod k pouziti

SPECIFIKACE

e Verze Bluetooth: 5.3

e Frekvenéni rozsah: 100 Hz — 20 kHz

o Vzdalenost pfenosu: 10 m

o Vystupni vykon: 4,5 W

e Vydrz: 13 hodin pfehravani (pfi hlasitosti na 50%)
e Vodotésnost: IPX7

e Hlu¢nost: 85 dB



POPIS JEDNOTLIVYCH CASTI

A

A1) tla¢itko zapnout/vypnout,
Party Dual stereo mode

A2) mikrofon

A3) barevny indikator rezimu

A4) praktické poutko

Ab5) Tlacitko pro pfehravani
/pozastaveni, pfijeti hovoru

AB) tla¢itko pfedchozi/snizeni
hlasitosti

A7) tlacitko dal$i/zvySeni
hlasitosti

A8) gumova zaslepka na
nabijeci port

A9) nabijeci port




PRED PRVNIM POUZITIM

1) Zkontrolujte, zda nejsou na vyrobku ochranné samolepky, folie
nebo jiné materialy uréené pouze pro transport k zakaznikovi a
chranici spotfebi¢ pfed jeho poSkrabanim nebo jinym
posSkozenim. Takové pfed pouzitim odstrarite.

2) Pred pfipojenim zajistéte vizualni kontrolou, Ze je vyrobek
neporuseny a béhem prepravy nedoslo k zadnému poskozeni.

OBSLUHA

Nabijeni

e Pfed prvnim pouZitim doporucujeme reproduktor plné nabit pro
maximalizaci zivotnosti baterie. PIné nabiti trva pfiblizné 3
hodiny. Nizky stav baterie ohlasi akusticky signal a na
reproduktoru bude problikavat ¢erveny indikator rezimu (A3).
Pro nabiti baterie reproduktoru pFipojte USB-C kabel, ktery je
soucasti dodavky, a pfipojte kabel k libovolnému nabijecimu
adaptéru (napéti 5V a vystupni proud minimalné 1A).



e Pokud budete reproduktor nabijet, bude svitit Cerveny indikator
rezimu (A3).

* Nabijeci port (A9) naleznete pod gumovou zaslepkou (A8) na
spodni strané reproduktoru.

Zapnuti/vypnuti

e Pro zapnuti nebo vypnuti reproduktoru stisknéte tlacitko A1 po
dobu 3 sekund, po jeho stisknuti se reproduktor zapne.
Zapnuti/vypnuti reproduktoru je signalizovano akustickym
signalem.

e V pfipadé, ze reproduktor neni aktivni, automaticky se vypne
po 5 minutach z diivodu Uspory energie. Po UspéSném zapnuti
reproduktoru bude problikavat modry indikator rezimu (A3).

Pripojeni k zarizeni

o Stisknéte tlacitko A1 po dobu 3 vtefin pro zapnuti reproduktoru.
Po jeho zapnuti se nachazi v parovacim reZzimu pro bezdratové
pripojeni.

o Aktivujte Bluetooth na svém zafizeni. V seznamu poté vyberte
moznost ,EVOLVEO TopSound*
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e Zarfizeni se Uspésné pfipoji k reproduktoru. Po UspéSném
sparovani reproduktor ohlasi akusticky signal. Po uspésném
sparovani s reproduktorem bude svitit modry indikator rezimu
(A3).

o Pfi opétovném zapnuti se reproduktor automaticky pfipoji
k poslednimu sparovanému zafizeni.

e Pokud se budete chtit z reproduktoru odpojit, po stisknuti
tlaGitka A5 po dobu 3 sekund zafizeni odpoji uzivatele
pfipojeného k reproduktoru, a reproduktor se opét nachazi
Vv parovacim rezimu pfipraven pro sparovani s novym
zafizenim.

Prehravani

o Pri stisknuti tladitka A5 provedete spusténi ¢i pozastaveni
skladby. K ovladani pfehravané hudby musite pouzit zafizeni,
se kterym jste reproduktor sparovali.

o Ovladani hlasitosti reproduktoru Ize kontrolovat na zafizeni
pfipojeném k reproduktoru.
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e Pro pfehrani pfedchozi skladby stisknéte Sipku A6 po dobu 3
sekund. Pro prehrani dal$i skladby stisknéte Sipku A7 po dobu
3 sekund.

Hlasitost
e Pro zvySeni hlasitosti kratce stisknéte tlacitko A7. Pro snizeni
hlasitosti kratce stisknéte tlacitko A6.

Party Dual Stereo

e Pomoci technologie Party Dual Stereo mizete mezi sebou
propojit dva reproduktory Evolveo TopSound a prehravat
hudbu zéroven.

o Zapnéte oba reproduktory EVOLVEO TopSound, které
doposud nejsou pfipojené k Zzadnému bluetooth zafizeni. (mobil,
notebook..)

* Pripojte své zafizeni k Evolveo TopSound, uspésné pfipojeni
opét ohlasi akusticky signal.

o Po stisknuti tladitka A1 dvakrat po sobé na jednom
z reproduktort, se reproduktory budou nachazet v Party Dual
Stereo modu. Pokud v Party Dual Stereo modu vypnete jeden
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z reproduktortl, vypnou se oba. Pro ukonéeni Party Dual Stereo
modu opét stisknéte dvakrat po sobé tladitko A1.

Telefonni hovory

¢ PFichozi hovor na sparované zafizeni pfipojené pomoci
Bluetooth bude oznamen ténem a prerusi pfehravanou hudbu.
Kratkym stisknutim tlaCitka A5 hovor pfijmete. Podrzenim
tlacitka A5 po dobu 2 sekund hovor odmitnete.

Reset zarizeni
* Pro reset reproduktoru podrzte tlaitko A1 po dobu 3 sekund,
dokud se zafizeni nevypne. Po jeho vypnuti ho opét zapnete
podrzenim tlacitka A1.
CISTENI A UDRZBA
UPOZORNENI: Vyrobek nikdy neponofujte do
A vody, necistéte pod tekouci vodou ani jej

nedavejte myt do mycky nadobi.
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o Pred ¢iSténim nebo udrzbou se vzdy ujistéte, Ze je vyrobek
vypnuty.

o Pro ¢isténi vnéjSich Easti vyrobku pouzivejte jemny hadfik
navih&eny ve vlazné vodé. Nepouzivejte drsné Cistici
prostfedky, fedidla nebo rozpoustédla, jinak by mohlo dojit k
poskozeni povrchu vyrobku.

o Zvlastni opatrnosti dbejte pfi €isténi plastovych ¢asti vyrobku,
které jsou nachyInéjsi k poskrabani.

ZARUKA SE NEVZTAHUJE NA:

« Elektromechanické nebo mechanické poskozeni reproduktoru
zplsobené nevhodnym pouzivanim, poskozeny napajeci USB-C
port.

» PoSkozeni pfirodnimi vlivy jako ohen, voda, staticka elektfina,
vysoka teplota.

» Poruchy zpusobené béznym opotiebenim.

« Skody zplisobené opravami provadénymi nekvalifikovanou
osobou.

« Baterii, pokud si po 6 a vice mésicich nezachova puvodni
kapacitu (zaruka na kapacitu baterie je 6 mésica).

+ UmysIné poskozeni.
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ZARUCNI A POZARUCNI SERVIS

Opravy a servis je mozné provadét pouze v autorizovaném
servisnim misté pro vyrobky EVOLVEO (vice na
www.evolveo.com), jinak mGzete reproduktor poskodit a pfijit o
zaruku.

hid

I | ikvidace: Symbol pfeSkrtnutého kontejneru na vyrobku,
v pfilozené dokumentaci ¢i na obalech znamen3, Ze ve statech
Evropské Unie musi byt veSkera elektricka a elektronicka
zafizeni, baterie a akumulatory po skonceni jejich Zivotnosti
likvidovany oddélené v ramci tfidéného odpadu. Nevyhazujte tyto
vyrobky do netfidéného komunalniho odpadu.

@ c € PROHLASENI O SHODE

Timto spole¢nost Abacus Electric, s.r.o. prohlasuje, Ze tento
vyrobek splfiiuje poZadavky norem a predpisu, které jsou
relevantni pro dany typ zafizeni a sou¢asné prohlasuje, ze typ
radiového zafizeni EVOLVEO TopSound je v souladu se
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smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaeni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese: http:/ftp.evolveo.cz/ce

Dovozce / Vyrobce:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska republika
Email: helpdesk@evolveo.com

Vyrobeno v P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ
VSechna prava vyhrazena.

Vzhled a technicka specifikace vyrobku se mohou zménit bez
pfedchoziho upozornéni.
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VITAJTE V RODINE PRODUKTOV EVOLVEO

¢ Pred uvedenim tohto vyrobku do prevadzky si pozorne
precitajte cely navod na pouzitie az do konca, a to aj v
pripade, ze ste s pouzivanim podobného typu vyrobku
oboznameni uz v minulosti.

e Tento navod na obsluhu si uschovajte pre buduce pouzitie - je
neoddelitelnou su€astou vyrobku a moze obsahovat dolezité
pokyny na uvedenie do prevadzky, obsluhu a starostlivost o
vyrobok.

o Uistite sa, Ze si tento navod na pouzitie precitali aj dalSie osoby,
ktoré budu tento vyrobok pouzivat.

o Ak tento vyrobok darujete, darujete alebo predavate inym
osobam, dajte im spolu s tymto vyrobkom aj tento navod na
pouzitie a upozornite ich, aby si ho precitali.

e Pocas zaru¢nej doby odpord¢ame uschovat originalny obal
vyrobku - tak bude vyrobok pri preprave ¢o najlepsie chraneny.

18



NAJAKTUALNEJSIU VERZIU POUZIVATELSKEJ PRIRUCKY

Vzhladom na neustalu inovaciu vyrobkov EVOLVEO a zmeny v
legislative najdete vzdy aktualnu verziu tohto navodu na
pouzitie na webovej stranke www.evolveo.com alebo
jednoduchym naskenovanim nizSie uvedeného QR kédu
pomocou mobilného telefénu:

19
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BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A POKYNY

A) VSeobecné oznamenia:

* Vyrobok opatrne vybalte a davajte pozor, aby ste nevyhodili

Ziadnu Cast obalového materialu skor, ako najdete vSetky

sucasti vyrobku.

Pred prvym pouzitim odstrarite z vyrobku vSetky obaly a

marketingové materialy.

o Ak sa vyrobok bude pouzivat v blizkosti deti, dbajte na zvySenu
opatrnost. Vzdy umiestnite vyrobok mimo ich dosahu. Deti by
mali byt pod dohladom, aby sa s vyrobkom nehrali.

* Nedovolte, aby sa vyrobok pouzival ako hracka.

* VVyrobkom netraste a davajte pozor, aby vam nespadol na zem.

* Je zakazané akokolvek upravovat povrch vyrobku, napr.
pouzitim samolepiacej félie, striekanim jeho povrchu,
natieranim farbou atd'.

20



OBSAH BALENIA

o Bezdrotovy reproduktor
o Nabijaci kabel USB-C
e Navod na pouzitie

SPECIFIKACIE

e Verzia Bluetooth: 5.3

o Frekvencny rozsah: 100 Hz - 20 kHz

e Prenosova vzdialenost: 10 m

o Vystupny vykon: 4,5 W

e Vydrz: 13 hodin prehravania (pri 50 % hlasitosti)
e Vodotesnost: IPX7

e Hiuk: 85 dB

21



POPIS JEDNOTLIVYCH CASTI

A1) tla¢idlo zapnut/vypnut,
Party Dual stereo rezim

A2) mikrofén

A3) farebny indikator rezimu

A4) praktické putko

Ab) tlagidlo pre prehravanie
/pozastavenie, prijatie
hovoru

AB) tlacidlo
predchadzajuca/znizenie
hlasitosti

A7) tlacidlo dalSia/zvySenie
hlasitosti

A8) gumova zatka na nabijaci
port

A9) nabijaci port

22




PRED PRVYM POUZITIM

1) Skontrolujte, i na vyrobku nie su ochranné nalepky, félie
alebo iné materialy uréené len na prepravu k zakaznikovi, ktoré
chrania spotrebi¢ pred poskriabanim alebo inym poskodenim.
Pred pouzitim ich odstrante.

2) Pred pripojenim sa vizualnou kontrolou presvedcte, ¢i je
vyrobok neporuseny a ¢i poc€as prepravy nedoslo k jeho
posSkodeniu.

OBSLUHA

Nabijanie

e Pred prvym pouzitim odpord€ame reproduktor uplne nabit, aby
sa maximalizovala Zivotnost batérie. PIné nabitie trva priblizne
3 hodiny. Akusticky signal bude signalizovat slabu batériu a na
reproduktore bude blikat’ ¢erveny indikator rezimu (A3). Ak
chcete nabijat batériu reproduktora, pripojte dodany kabel
USB-C a pripojte ho k lubovolnému nabijaciemu adaptéru (5 V
a vystupny prad minimalne 1 A).
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o Ak reproduktor nabijate, rozsvieti sa Cerveny indikator rezimu
(A3).

o Nabijaci port (A9) najdete pod gumovou krytkou (A8) na
spodnej strane reproduktora.

Zapnutie/vypnutie

o Ak chcete reproduktor zapnut alebo vypnut, stlacte tlacidlo Al
na 3 sekundy, po stlaceni sa reproduktor zapne. Akusticky
signal signalizuje zapnutie/vypnutie reproduktora.

o Ak reproduktor nie je aktivny, po 5 minutach sa automaticky
vypne, aby sa Setrila energia. Po UspeSnom zapnuti
reproduktora zac¢ne blikat modry indikator rezimu (A3).

Pripojenie k zariadeniu

o Stlacenim tlacidla A1 na 3 sekundy zapnite reproduktor. Ked
ho zapnete, je v reZime parovania pre bezdrétové pripojenie.

o Aktivujte funkciu Bluetooth v zariadeni. Potom zo zoznamu
vyberte "EVOLVEO TopSound".

e Zariadenie sa Uspesne pripoji k reproduktoru. Po ispeSnom
sparovani reproduktor vyda akusticky signal. Po uspeSnom

24



sparovani s reproduktorom sa rozsvieti modry indikator rezimu
(A3).

e Po opatovnom zapnuti sa reproduktor automaticky pripoji k
poslednému sparovanému zariadeniu.

o Ak sa chcete od reproduktora odpojit, stlaCenim tlacidla A5 na
3 sekundy odpojite pouzivatela pripojeného k reproduktoru a
reproduktor sa vrati do rezimu parovania pripraveného na
sparovanie s novym zariadenim.

Prehrat’

o Stlacenim tlacidla A5 spustite alebo pozastavite skladbu. Na
ovladanie prehravanej hudby musite pouzivat zariadenie, s
ktorym ste reproduktor sparovali.

o Ovladanie hlasitosti reproduktora je mozné ovladat na
zariadeni pripojenom k reproduktoru.

o Ak chcete prehrat predchadzajucu skladbu, stlacte Sipku A6 na
3 sekundy. Ak chcete prehrat dalSiu skladbu, stlacte Sipku A7
na 3 sekundy.

Zvazok
25



o Ak chcete zvysit hlasitost, kratko stlacte tlacidlo A7. Ak chcete
znizit hlasitost, kratko stlacte tlacidlo AG.

Party Dual Stereo

* Vdaka technologii Party Dual Stereo mézete k sebe pripojit dva
reproduktory Evolveo TopSound a prehravat hudbu sucasne.

e Zapnite oba reproduktory EVOLVEO TopSound, ktoré este nie
su pripojené k ziadnemu zariadeniu bluetooth (mobilny telefon,
notebook...)

* Pripojte zariadenie k zariadeniu Evolveo TopSound, uspesné
pripojenie bude opat oznamené akustickym signalom.

o Ked dvakrat po sebe stlacite tlacidlo A1 na jednom z
reproduktorov, reproduktory sa prepnu do rezimu Party Dual
Stereo. Ak v rezime Party Dual Stereo vypnete jeden z
reproduktorov, vypnu sa oba reproduktory. Ak chcete ukonéit
rezim Party Dual Stereo, znova dvakrat po sebe stlacte tlacidlo
Al.

26



Telefonické hovory

¢ Prichadzajuci hovor na sparované zariadenie pripojené cez
Bluetooth sa ohlasi tonom a prerusi prehravanie hudby.
Kratkym stlacenim tlacidla A5 prijmete hovor. Podrzanim
tla¢idla A5 na 2 sekundy hovor odmietnete.

Obnovenie zariadenia

o Ak chcete reproduktor resetovat, podrzte tladidlo A1 stlacené 3
sekundy, kym sa zariadenie nevypne. Po vypnuti podrzte
stlacené tlacidlo A1, aby ste ho opéat zapli.

CISTENIE A UDRZBA

VAROVANIE: Vyrobok nikdy neponarajte do
& vody, nedistite ho pod tec¢iicou vodou ani ho

nedavajte do umyvacky riadu.

e Pred Cistenim alebo udrzbou sa vzdy uistite, Ze je vyrobok
vypnuty.

27



* Na Cistenie vonkajSich €asti vyrobku pouzite makku handricku
navlh&enu vlaznou vodou. Nepouzivajte drsné Cistiace
prostriedky, riedidla ani rozpustadla, inak by mohlo déjst k
poskodeniu povrchu vyrobku.

o Pri Cisteni plastovych Casti vyrobku, ktoré st nachylnejsie na
poskriabanie, dbajte na zvySenu opatrnost.

ZARUKA SA NEVZTAHUJE NA:

- Elektrické alebo mechanické poskodenie reproduktora
spOsobené nespravnym pouzivanim, poSkodeny napajaci port
USB-C.

- Poskodenie prirodnymi vplyvmi, ako je ohen, voda, staticka
elektrina, vysoka teplota.

- Poruchy spdsobené beznym opotrebovanim.

- Poskodenie spdsobené opravou vykonanou nekvalifikovanou
osobou.

- Ak si batéria po 6 alebo viac mesiacoch nezachova svoju
poévodnu kapacitu (zaruka na kapacitu batérie je 6 mesiacov).
- Umyselné poskodenie.

28



ZARUCNY A POZARUCNY SERVIS

Opravy a servis mbzete vykonavat len v autorizovanom servise
vyrobkov EVOLVEO (viac informacii najdete na
www.evolveo.com), inak mézete reproduktor poskodit' a stratit
zaruku.

)¢

. |ikvidacia: Symbol preciarknutého kontajnera na
vyrobku, v sprievodnej dokumentacii alebo na obale znamen3, ze
v krajinach EU sa véetky elektrické a elektronické zariadenia,
batérie a akumulatory musia po skonéeni ich Zivotnosti likvidovat
oddelene ako separovany odpad. Tieto vyrobky nevyhadzujte do
netriedeného komunalneho odpadu.

@ C € VYHLASENIE O ZHODE

Spolo¢nost Abacus Electric, s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze tento
vyrobok spifia poziadavky noriem a predpisov, ktoré sa vztahuju
na dany typ zariadenia a zaroven vyhlasuje, Ze typ radiového
zariadenia EVOLVEO TopSound je v sulade so smernicou
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2014/53/EU. Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii
na tejto webovej stranke: http:/ftp.evolveo.cz/ce

Dovozcalvyrobca:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska republika
E-mail: helpdesk@evolveo.com

Vyrobené v Portugalsku
Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ
VSetky prava vyhradené.

Vzhlad a technické $pecifikacie vyrobku sa mézu zmenit bez
predchadzajuceho upozornenia.
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INTRODUCTION

WELCOME TO THE EVOLVEO FAMILY OF PRODUCTS

Before putting this product into operation, please read this
entire user manual carefully through to the end, even if
you are familiar with the use of a similar type of product in
the past.

Keep this user manual for future reference - it is an integral part
of the product and may contain important instructions on
commissioning, operation and care of the product.

Make sure that other people who will use this product read this
user manual.

If you give, gift or sell this product to others, please give them
this user manual together with this product and remind them to
read it.

During the warranty period, we recommend that you keep the
original packaging of the product - this way the product will be
protected in the best possible way in case of transport.
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THE MOST UP-TO-DATE VERSION OF THE USER MANUAL

Due to the ongoing innovation of EVOLVEO products and
changes in legislation, you can always find the most up-to-date
version of this user manual on the website www.evolveo.com
or by simply scanning the QR code shown below with your
mobile phone:
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SAFETY WARNINGS AND INSTRUCTIONS

A) General notices:

Unpack the product carefully and be careful not to throw away
any part of the packaging material before you have found all
the components of the product.

Remove all packaging and marketing materials from the
product before first use.

Exercise extra caution if the product will be used around
children. Always place the product out of their reach. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the
product.

Do not allow the product to be used as a toy.

Do not shake the product and take care not to drop it on the
ground.

It is forbidden to modify the surface of the product in any way,
e.g. by using self-adhesive film, spraying its surface, painting it
with paint, etc.
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PACKAGING CONTENT

o Wireless speaker
e USB-C charging cable
e Instructions for use

SPECIFICATIONS

o Bluetooth version: 5.3

e Frequency range: 100 Hz - 20 kHz

e Transmission distance: 10 m

e QOutput power: 4,5W

e Stamina: 13 hours of playback (at 50% volume)
e Waterproof: IPX7

* Noise: 85 dB
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DESCRIPTION OF INDIVIDUAL PARTS

A

A1) power on/off button, Party
Dual stereo mode

A2) microphone

A3) color mode indicator

A4) practical strap

Ab) play/pause button, answer
call

AB) previous/decrease volume
button

A7) next/increase volume
button

A8) rubber plug for charging
port

A9) charging port
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BEFORE FIRST USE

1) Check the product for protective stickers, films or other
materials intended only for transport to the customer to protect
the appliance from scratches or other damage. Remove such
before use.

2) Before connecting, ensure by visual inspection that the product
is intact and no damage has occurred during shipment.

SERVICE

Charging

o We recommend fully charging the speaker before first use to
maximize battery life. A full charge takes approximately 3 hours.
An acoustic signal will indicate a low battery and the red mode
indicator (A3) will flash on the speaker. To charge the speaker's
battery, connect the included USB-C cable and connect the
cable to any charging adapter (5V and minimum 1A output
current).

If you charge the speaker, the red mode indicator (A3) will be lit.
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e The charging port (A9) can be found under the rubber cap (A8)
on the bottom of the speaker.

Switching on/off

o To switch the speaker on or off, press the Al button for 3
seconds, when pressed the speaker will switch on. An acoustic
signal indicates when the speaker is switched on/off.

« If the speaker is not active, it will automatically switch off after 5
minutes to save power. When the speaker is successfully
switched on, the blue mode indicator (A3) will flash.

Connecting to the device

o Press the Al button for 3 seconds to switch on the speaker.
When you turn it on, it is in pairing mode for wireless
connection.

o Activate Bluetooth on your device. Then select "EVOLVEO
TopSound" from the list

e The device successfully connects to the speaker. After
successful pairing, the loudspeaker will sound an acoustic
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signal. After successful pairing with the speaker, the blue mode
indicator (A3) will be lit.

e When you switch it back on, the speaker automatically
connects to the last paired device.

« If you want to disconnect from the speaker, pressing the A5
button for 3 seconds will disconnect the user connected to the
speaker, and the speaker is back in pairing mode ready to pair
with a new device.

Play

e Press the A5 button to start or pause a song. To control the
music you play, you must use the device you paired the
speaker with.

e The speaker volume control can be controlled on the device
connected to the speaker.

e To play the previous track, press the A6 arrow for 3 seconds.
To play the next track, press the A7 arrow for 3 seconds.

Volume
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e To increase the volume, press the A7 button briefly. To lower
the volume, press the A6 button briefly.

Party Dual Stereo

* With Party Dual Stereo technology, you can connect two
Evolveo TopSound speakers to each other and play music at
the same time.

e Switch on both EVOLVEO TopSound speakers that are not yet
connected to any bluetooth device (mobile phone, laptop...)

e Connect your device to the Evolveo TopSound, a successful
connection will again be announced by an acoustic signal.

e When the A1 button is pressed twice in succession on one of
the speakers, the speakers will be in Party Dual Stereo mode.
If you turn off one of the speakers in Party Dual Stereo mode,
both speakers will turn off. To exit Party Dual Stereo mode,
press the Al button twice in succession again.
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Telephone calls

e An incoming call to a paired Bluetooth-connected device will be
announced with a tone and interrupt the music being played.
Press the A5 button briefly to answer the call. Hold down the
A5 button for 2 seconds to reject the call.

Reset the device

o To reset the speaker, hold down the Al button for 3 seconds
until the device switches off. After switching it off, hold down
the Al button to switch it back on.

CLEANING AND MAINTENANCE

WARNING: Never immerse the product in water,
clean it under running water or put it in the
dishwasher.

o Always make sure the product is switched off before cleaning
or maintenance.
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e Use a soft cloth dampened with lukewarm water to clean the
outer parts of the product. Do not use harsh cleaners, thinners
or solvents, otherwise the surface of the product may be
damaged.

* Take special care when cleaning the plastic parts of the
product, which are more prone to scratches.

THE WARRANTY DOES NOT COVER:

- Electrical or mechanical damage to the speaker caused by
improper use, damaged USB-C power port.

- Damage from natural influences such as fire, water, static
electricity, high temperature.

- Failures caused by normal wear and tear.

- Damage caused by repairs carried out by an unqualified person.
- The battery if it does not retain its original capacity after 6
months or more (the battery capacity warranty is 6 months).

- Intentional damage.

WARRANTY AND POST-WARRANTY SERVICE
Repairs and servicing can only be carried out at an authorized
service point for EVOLVEO products (see www.evolveo.com for
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more information), otherwise you may damage the speaker and
void the warranty.

A

I Disposal: The crossed-out container symbol on the
product, in the accompanying documentation or on the packaging
means that in EU countries, all electrical and electronic
equipment, batteries and accumulators must be disposed of
separately at the end of their useful life as separated waste. Do
not dispose of these products in unsorted municipal waste.

@ c € DECLARATION OF CONFORMITY

Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that this product complies
with the requirements of the standards and regulations that are
relevant for the type of equipment and at the same time declares
that the type of radio equipment EVOLVEO TopSound complies
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of
Conformity is available at the following website:
http://ftp.evolveo.cz/ce
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Importer/Manufacturer:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Czech Republic
Email: helpdesk@evolveo.com

Made in P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ
All rights reserved.

The appearance and technical specifications of the product are
subject to change without notice.
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BEVEZETES

UDVOZOLJUK AZ EVOLVEO TERMEKCSALADBAN

o A termék iizembe helyezése elétt kérjiik, olvassa el
figyelmesen a teljes hasznalati utmutatét, még akkor is, ha
korabban mar ismerte egy hasonlé tipusu termék
hasznalatat.

Orizze meg ezt a felhasznaloi kézikdnyvet a késdbbi
hasznalatra - a termék szerves részét képezi, és fontos
utasitasokat tartalmazhat a termék Uzembe helyezésével,
mikodtetésével és gondozasaval kapcsolatban.

Gy6z6djon meg réla, hogy a terméket hasznalni szandékozoé
személyek is elolvassak ezt a hasznalati utmutatét.

Ha ezt a terméket masoknak adja, ajandékozza vagy eladja,
kérjuk, adja at nekik ezt a hasznalati utmutatot a termékkel
egyltt, és emlékeztesse 6ket, hogy olvassak el.

o A garanciaidd alatt javasoljuk, hogy a termék eredeti
csomagolasat érizze meg - igy a termék a lehetd legjobban
védve lesz szallitas esetén.

46



A FELHASZNALOI KEZIKONYV LEGFRISSEBB VERZIOJA

Az EVOLVEO termékek folyamatos megujulasa és a jogszabalyi
valtozasok miatt a jelen hasznalati utmutaté mindig a
legfrissebb valtozatat talalja meg a www.evolveo.com
weboldalon, vagy egyszeriien az alabb lathaté QR-kédot
beolvasva mobiltelefonjaval:
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BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK ES UTASITASOK

A) Altalanos kézlemények:

« Ovatosan csomagolja ki a terméket, és iigyeljen arra, hogy a
csomagoléanyag egyetlen részét se dobja ki, amig nem talalja
meg a termék dsszes alkatrészét.

o Az els6 hasznalat elétt tavolitson el minden csomagolé- és
marketinganyagot a termékrdl.

e Legyen kuléndsen 6vatos, ha a terméket gyermekek koézelében
hasznaljak. Mindig helyezze a terméket a gyermekek szamara
elérhetetlen helyre. A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne
jatsszanak a termékkel.

¢ Ne engedje, hogy a terméket jatékként hasznaljak.

o Ne razza a terméket, és vigyazzon, hogy ne ejtse le a foldre.

o Tilos a termék felliletét barmilyen médon médositani, pl.
Ontapadds folia hasznalataval, a feliletének befujasaval,
festékkel valo lefestésével stb.
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A CSOMAGOLAS TARTALMA

o Vezeték nélkuli hangszéré
o USB-C toltékabel
e Hasznalati utasitas

SPECIFIKACIOK

e Verze Bluetooth: 5.3

o Frekvenciatartomany: 100 Hz - 20 kHz

o Atviteli tavolsag: 10 m

o Kimeneti teljesitmény: 4,5 W

o Alldképesség: 13 ora lejatszas (50%-o0s hangerdn)
o Vizallé: IPX7

e Zaj: 85dB
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AZ EGYES RESZEK LEIRASA

A

A1) be-/kikapcsolé gomb, AB) el6z6/hangerd
Party Dual sztereé mod csokkentése gomb
A2) mikrofon A7) kovetkezé/hangerd
A3) szinjelz6 mod ndvelése gomb
A4) praktikus pant A8) gumi dugo a toltéporthoz
Ab) lejatszas/szunet gomb, A9) toltéport
hivas fogadasa
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AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

1) Ellenérizze, hogy a terméken nincsenek-e védématricak, foliak
vagy mas, csak a vev6hoz valé szallitasra szant anyagok,
amelyek a készililéket megvédik a karcolasoktol vagy mas
sérilésektdl. Hasznalat el6tt tavolitsa el ezeket.

2) A csatlakoztatas el6tt szemrevételezéssel gy6z6djon meg arrol,
hogy a termék sértetlen, és nem keletkezett sérllés a szallitas
soran.

SERVICE

Toltés

o Az akkumulator élettartamanak maximalizalasa érdekében
javasoljuk, hogy a hangszérét az elsé hasznalat el6tt teliesen
toltse fel. Egy teljes feltoltés korllbelll 3 6rat vesz igénybe.
Hangjelzés jelzi az akkumulator alacsony toltottségi szintjét, és
a hangszoron villogni kezd a piros tzemmadjelzé (A3). A
hangszoré akkumulatoranak toltéséhez csatlakoztassa a
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mellékelt USB-C kabelt, és csatlakoztassa a kabelt barmelyik
toltéadapterhez (5 V és legalabb 1A kimeneti aram).
¢ Ha tolti a hangszérét, a piros izemmodijelzd (A3) vilagitani fog.
o A toltécsatlakozo (A9) a hangszéré aljan talalhaté gumisapka
(A8) alatt talalhato.

Be-/kikapcsolas

o A hangszoré be- vagy kikapcsolasahoz nyomja meg az A1
gombot 3 masodpercig, ha megnyomja, a hangszéré bekapcsol.
Hangjelzés jelzi, ha a hangszoéré be/ki van kapcsolva.

e Ha a hangszo6ré nem aktiv, 5 perc utan automatikusan
kikapcsol, hogy energiat takaritson meg. Ha a hangszoré
sikeresen bekapcsol, a kék izemmadjelzd (A3) villogni fog.

Csatlakozas a késziilékhez

* Nyomja meg az A1 gombot 3 masodpercig a hangszérd
bekapcsolasahoz. Amikor bekapcsolja, parositasi médban van
a vezeték nélkili kapcsolathoz.

o Aktivalja a Bluetooth funkciét a késziléken. Ezutan valassza ki
a listabol az "EVOLVEO TopSound"-ot.
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o A késziilék sikeresen csatlakozik a hangszoérohoz. A sikeres
parositas utan a hangszord hangjelzést ad. A hangszoréval
valo sikeres parositas utan a kék tzemmadjelzé (A3) vilagitani
fog.

o Amikor Ujra bekapcsolja, a hangszéré automatikusan
csatlakozik az utoljara parositott eszk6zhoz.

e Ha meg akarja szakitani a hangszérétdl a kapcsolatot, az A5
gomb 3 masodpercig térténé megnyomasaval megszakad a
hangszéréhoz csatlakoztatott felhasznalé kapcsolata, és a
hangszord ismét parositasi modban van, készen all egy Uj
eszkdzzel valé parositasra.

Jatsszon

* Nyomja meg az A5 gombot egy dal elinditasahoz vagy
szineteltetéséhez. A lejatszott zene vezérléséhez azt az
eszkozt kell hasznalnia, amellyel a hangszorot parositotta.

o A hangszoré hangerészabalyzdéja a hangszéréhoz
csatlakoztatott eszk6zdn szabalyozhato.
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o Az el6z6 szam lejatszasahoz nyomja meg az A6 nyilat 3
mésodpercig. A kovetkezd szam lejatszasahoz nyomja meg az
A7 nyilat 3 masodpercig.

Kotet
¢ A hangeré noveléséhez nyomja meg réviden az A7 gombot. A
hangerd csdkkentéséhez nyomja meg réviden az A6 gombot.

Party Dual Stereo

o A Party Dual Stereo technoldgiaval két Evolveo TopSound
hangszorot csatlakoztathat egymashoz, és egyszerre jatszhat
zenét.

o Kapcsolja be mindkét EVOLVEO TopSound hangszérét, amely
még nincs csatlakoztatva semmilyen bluetooth eszk6zh6z
(mobiltelefon, laptop...).

o Csatlakoztassa készulékét az Evolveo TopSoundhoz, a sikeres
csatlakozast ismét hangjelzés fogja jelezni.

e Ha az A1 gombot kétszer egymas utan megnyomja az egyik
hangszoérén, a hangszorok Party Dual Stereo izemmaodba
kertlnek. Ha a Party Dual Stereo médban kikapcsolja az egyik
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hangszoroét, mindkét hangszéré kikapcsol. A Party Dual Stereo
izemmaodbdl valo kilépéshez nyomja meg ismét kétszer
egymas utan az A1 gombot.

Telefonhivasok

* A Bluetooth-kapcsolattal parositott készulékre érkez6 hivas
hangjelzéssel jelzi a bejévé hivast, és megszakitja a lejatszott
zenét. A hivas fogadasahoz nyomja meg réviden az A5 gombot.
Tartsa lenyomva az A5 gombot 2 mésodpercig a hivas
elutasitasahoz.

A késziilék alaphelyzetbe allitasa

o A hangszoro alaphelyzetbe allitasahoz tartsa lenyomva az A1
gombot 3 masodpercig, amig a késziilék ki nem kapcsol.
Kikapcsolas utan tartsa lenyomva az A1 gombot a
visszakapcsolashoz.
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELEM: Soha ne meritse a terméket vizbe,
ne tisztitsa foly6 viz alatt, és ne tegye
mosogatégépbe.

o Tisztitas vagy karbantartas el6tt mindig gy6z6djon meg arrol,
hogy a termék ki van kapcsolva.

o A termék kilsé részeinek tisztitasahoz hasznaljon langyos
vizzel megnedvesitett puha ruhat. Ne hasznaljon durva
tisztitdszereket, higitdkat vagy oldoszereket, kildnben a
termék felilete megsérilhet.

o A termék miianyag részeinek tisztitasakor kilénds gonddal
jarjon el, mivel ezek hajlamosabbak a karcolddasra.

A GARANCIA NEM TERJED KI:

- A hangszoré elektromos vagy mechanikai sértilése a nem
megfelelé hasznalat miatt, sérilt USB-C tapcsatlakozoé.

- Természetes hatasok, példaul tiiz, viz, statikus elektromossag,
magas hémérséklet okozta karok.

- A normal elhasznalédas okozta meghibasodasok.
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- A szakképzetlen személy altal végzett javitasok altal okozott
karok.

- Az akkumulator, ha 6 hénap vagy annal hosszabb id6 elteltével
nem 6rzi meg eredeti kapacitasat (az akkumulator kapacitasara
vonatkozé garancia 6 honap).

- Szandékos karokozas.

JOTALLAS ES JOTALLAS UTANI SZERVIZ

Javitas és szervizelés csak az EVOLVEO termékekhez
felhatalmazott szervizben végezhetd (tovabbi informaciokért lasd
www.evolveo.com), ellenkezé esetben a hangszérd megsérilhet,
€s a garancia érvényét vesztheti.

A

I Eltavolitas: A terméken, a kiséré dokumentaciéban vagy
a csomagolason talalhato athuzott taroldedény szimbolum azt
jelenti, hogy az EU orszagaiban minden elektromos és
elektronikus berendezést, elemet és akkumulatort élettartamuk
végeén elkulonitett hulladékkeént, kuldn kell artalmatlanitani. Ne
dobja ezeket a termékeket a nem valogatott kommunalis
hulladékba.
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@ C € MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az Abacus Electric, s.r.0. ezennel kijelenti, hogy ez a termék
megfelel a készuléktipusra vonatkoz6 szabvanyok és elbirasok
kovetelményeinek, és egyuttal kijelenti, hogy az EVOLVEO
TopSound tipusu radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a
kovetkez6 weboldalon érhet6 el: http://ftp.evolveo.cz/ce.

Importér/gyarto:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Csehorszag
Email: helpdesk@evolveo.com

Made in P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ
Minden jog fenntartva.

A termék megjelenése és miiszaki jellemzéi el6zetes értesités
nélkil valtozhatnak.
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INTRODUCERE

BINE ATI VENIT IN FAMILIA DE PRODUSE EVOLVEO

« inainte de a pune acest produs in functiune, va rugam sa
cititi cu atentie intregul manual de utilizare pana la capat,
chiar daca sunteti familiarizat cu utilizarea unui tip similar
de produs in trecut.

Pastrati acest manual de utilizare pentru consultare ulterioara -
acesta face parte integranta din produs si poate contine
instructiuni importante privind punerea in functiune, operarea si
ingrijirea produsului.

Asigurati-va ca si alte persoane care vor utiliza acest produs
citesc acest manual de utilizare.

Daca oferiti, oferiti cadou sau vindeti acest produs altor
persoane, va rugam sa le dati acest manual de utilizare
impreuna cu acest produs si sa le reamintiti sa il citeasca.

e Pe parcursul perioadei de garantie, va recomandam sa pastrati
ambalajul original al produsului - in acest fel produsul va fi
protejat in cel mai bun mod posibil in caz de transport.
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CEA MAI RECENTA VERSIUNE A MANUALULUI DE
UTILIZARE

Datorita inovatiei continue a produselor EVOLVEO si a
modificarilor legislative, puteti gasi intotdeauna cea mai
actualizata versiune a acestui manual de utilizare pe site-ul
www.evolveo.com sau prin simpla scanare a codului QR
prezentat mai jos cu telefonul mobil:
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AVERTISMENTE SI INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

A) Anunturi generale:

¢ Despachetati produsul cu atentie si aveti grija sa nu aruncati
nicio parte din materialul de ambalare inainte de a gasi toate
componentele produsului.

« indepartati toate ambalajele si materialele de marketing de pe
produs inainte de prima utilizare.

o Acordati atentie sporita dac& produsul va fi utilizat in preajma
copiilor. Asezati intotdeauna produsul la indemana lor. Copiii
trebuie supravegheati pentru a se asigura cé nu se joaca cu
produsul.

Nu permiteti ca produsul sa fie utilizat ca jucarie.

Nu scuturati produsul si aveti grija sa nu-l scapati pe sol.

Este interzisa modificarea in orice mod a suprafetei produsului,
de exemplu prin utilizarea unei folii autoadezive, pulverizarea
suprafetei acestuia, vopsirea cu vopsea etc.

62



CONTINUTUL AMBALAJULUI

o Difuzor fara fir
e Cablu de incarcare USB-C
o Instructiuni de utilizare

SPECIFICATII

¢ Versiunea Bluetooth: 5.3

e Gama de frecvente: 100 Hz - 20 kHz

o Distanta de transmisie: 10 m

e Putere de iesire: 4,5W

e Stamina: 13 ore de redare (la un volum de 50%)
e Rezistent la apa: IPX7

e Zgomot: 85 dB
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DESCRIEREA FIECAREI PARTI

A

A1) buton pornire/oprire, mod A6) buton anterior/scadere
stereo Party Dual volum

A2) microfon A7) buton urmator/crestere

A3) indicator colorat de mod volum

A4) curea practica A8) dop din cauciuc pentru

Ab5) buton redare/pauza, portul de incarcare
preluare apel A9) port de incarcare

64




INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1) Verificati daca produsul prezinta autocolante de protectie, folii
sau alte materiale destinate exclusiv transportului catre client
pentru a proteja aparatul de zgarieturi sau alte deteriorari.
Indepaértati-le inainte de utilizare.

2) Inainte de conectare, asigurati-va prin inspectie vizuala ca
produsul este intact si ca nu au aparut deteriorari in timpul
transportului.

SERVICE

incércare

¢ VVa recomandam sa incarcati complet difuzorul inainte de prima
utilizare pentru a maximiza durata de viata a bateriei. O
fncarcare completa dureaza aproximativ 3 ore. Un semnal
acustic va indica o baterie descarcata si indicatorul de mod
rosu (A3) va clipi pe difuzor. Pentru a incarca bateria
difuzorului, conectati cablul USB-C inclus si conectati cablul la
orice adaptor de incarcare (5V si minim 1A curent de iesire).
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e Daca incarcati difuzorul, indicatorul rosu de mod (A3) va fi
aprins.

o Portul de incarcare (A9) poate fi gasit sub capacul de cauciuc
(A8) de pe partea inferioara a difuzorului.

Pornirea/oprirea

e Pentru a porni sau opri difuzorul, apasati butonul A1 timp de 3
secunde; cand este apasat, difuzorul va porni. Un semnal
acustic indica cand difuzorul este pornit/oprit.

o Daca difuzorul nu este activ, acesta se va opri automat dupa 5
minute pentru a economisi energie. Cand difuzorul este pornit
cu succes, indicatorul de mod albastru (A3) va clipi.

Conectarea la dispozitiv

o Apasati butonul A1 timp de 3 secunde pentru a porni difuzorul.
Cand il porniti, este Tn modul de imperechere pentru
conexiunea fara fir.

o Activati Bluetooth pe dispozitivul dvs. Apoi selectati "EVOLVEO
TopSound" din lista
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o Dispozitivul se conecteaza cu succes la difuzor. Dupa
imperecherea reusita, difuzorul va emite un semnal acustic.
Dupa imperecherea reusita cu difuzorul, indicatorul de mod
albastru (A3) va fi aprins.

e Céand 1l porniti din nou, difuzorul se conecteaza automat la
ultimul dispozitiv imperecheat.

¢ Daca doriti sa va deconectati de la difuzor, apasarea butonului
A5 timp de 3 secunde va deconecta utilizatorul conectat la
difuzor, iar difuzorul este din nou in modul de imperechere,
gata de imperechere cu un dispozitiv nou.

Joc

¢ Apasati butonul A5 pentru a porni sau intrerupe o melodie.
Pentru a controla muzica redata, trebuie sa utilizati dispozitivul
cu care ati asociat difuzorul.

e Controlul volumului difuzorului poate fi controlat de pe
dispozitivul conectat la difuzor.

¢ Pentru a reda piesa anterioara, apasati sageata A6 timp de 3
secunde. Pentru a reda urmatoarea piesa, apasati sdgeata A7
timp de 3 secunde.
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Volum
e Pentru a creste volumul, apasati scurt butonul A7. Pentru a
reduce volumul, apasati scurt butonul A6.

Party Dual Stereo

¢ Cu tehnologia Party Dual Stereo, puteti conecta doua boxe
Evolveo TopSound intre ele si sa ascultati muzica in acelasi
timp.

¢ Porniti ambele difuzoare EVOLVEO TopSound care nu sunt
fnca conectate la niciun dispozitiv bluetooth (telefon mobil,
laptop...)

¢ Conectati dispozitivul dvs. la Evolveo TopSound, o conexiune
reusita va fi anuntata din nou printr-un semnal acustic.

o Atunci cand butonul A1 este apasat de doua ori la rand pe unul
dintre difuzoare, difuzoarele vor fi in modul Party Dual Stereo.
Daca opriti unul dintre difuzoare inh modul Party Dual Stereo,
ambele difuzoare se vor opri. Pentru a iesi din modul Party
Dual Stereo, apasati din nou butonul A1 de doud ori la rand.

Apeluri telefonice
68



Un apel de intrare catre un dispozitiv conectat prin Bluetooth
imperecheat va fi anuntat printr-un ton si va intrerupe muzica
redata. Apasati scurt butonul A5 pentru a raspunde la apel.
Tineti apasat butonul A5 timp de 2 secunde pentru a respinge
apelul.

Resetati dispozitivul

¢ Pentru a reseta difuzorul, tineti apasat butonul A1 timp de 3
secunde pana cand dispozitivul se opreste. Dupa ce I-ati oprit,
tineti apasat butonul A1 pentru a-l porni din nou.

CURATARE SI INTRETINERE

AVERTISMENT: Nu scufundati niciodata
produsul in apa, nu il curatati sub jet de apa
sau nu il introduceti in masina de spalat vase.

o Asigurati-va intotdeauna ca produsul este oprit inainte de
curatare sau intretinere.
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o Utilizati o carpa moale umezita cu apa calduta pentru a curata
partile exterioare ale produsului. Nu utilizati detergenti agresivi,
diluanti sau solventi, altfel suprafata produsului poate fi
deteriorata.

o Aveti grija deosebita atunci cand curatati partile din plastic ale
produsului, care sunt mai predispuse la zgarieturi.

GARANTIA NU ACOPERA:

- Daune electrice sau mecanice la difuzor cauzate de utilizarea
necorespunzatoare, port de alimentare USB-C deteriorat.

- Deteriorarea cauzata de influente naturale, cum ar fi focul, apa,
electricitatea statica, temperatura ridicata.

- Defectiuni cauzate de uzura normala.

- Daune cauzate de reparatii efectuate de o persoana necalificata.
- Bateria daca nu isi pastreaza capacitatea initiala dupa 6 luni

sau mai mult (garantia pentru capacitatea bateriei este de 6 luni).
- Daune intentionate.
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GARANTIE SI SERVICII POST-GARANTIE

Reparatiile si ntretinerea trebuie efectuate numai la un punct de
service autorizat pentru produsele EVOLVEO (consultati
www.evolveo.com pentru mai multe informatii), altfel puteti
deteriora difuzorul si anula garantia.

)¢

I E|iminare: Simbolul containerului barat de pe produs, in
documentatia de insotire sau pe ambalaj inseamna ca, in tarile
UE, toate echipamentele electrice si electronice, bateriile si
acumulatorii trebuie sa fie eliminati separat la sfarsitul duratei lor
de viata utila ca deseuri separate. Nu aruncati aceste produse in
deseurile municipale nesortate.

@ C € DECLARATIE DE CONFORMITATE

Abacus Electric, s.r.o. declara prin prezenta ca acest produs
respecta cerintele standardelor si reglementarilor care sunt
relevante pentru tipul de echipament si, in acelasi timp, declara
ca tipul de echipament radio EVOLVEOQO TopSound respecta
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al Declaratiei de
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conformitate a UE este disponibil pe urmatorul site:
http://ftp.evolveo.cz/ce

Importator / Producator:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Republica Ceha
Email: helpdesk@evolveo.com

Fabricat in P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ
Toate drepturile rezervate.

Aspectul si specificatiile tehnice ale produsului se pot modifica
fara notificare prealabila.
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EINFUHRUNG

WILLKOMMEN IN DER EVOLVEO-PRODUKTFAMILIE

e Bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen, lesen Sie

bitte die gesamte Gebrauchsanweisung sorgfaltig bis zum

Ende durch, auch wenn Sie mit der Verwendung eines

ahnlichen Produkts bereits vertraut sind.

Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch zum spateren

Nachschlagen auf - es ist ein wesentlicher Bestandteil des

Produkts und kann wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme,

Bedienung und Pflege des Produkts enthalten.

Stellen Sie sicher, dass auch andere Personen, die dieses

Produkt benutzen, diese Bedienungsanleitung lesen.

* Wenn Sie dieses Produkt an andere weitergeben, verschenken
oder verkaufen, geben Sie ihnen bitte diese
Bedienungsanleitung zusammen mit dem Produkt und erinnern
Sie sie daran, sie zu lesen.

Wahrend der Garantiezeit empfehlen wir Ihnen, die
Originalverpackung des Produkts aufzubewahren - so wird das
Produkt beim Transport bestmdglich geschditzt.
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DIE AKTUELLSTE VERSION DES BENUTZERHANDBUCHS

Aufgrund der standigen Innovation von EVOLVEO-Produkten
und Anderungen in der Gesetzgebung finden Sie die aktuellste
Version dieses Benutzerhandbuchs immer auf der Website
www.evolveo.com oder durch einfaches Scannen des unten
abgebildeten QR-Codes mit Ihrem Mobiltelefon:
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SICHERHEITSWARNUNGEN UND -ANWEISUNGEN

A) Allgemeine Bekanntmachungen:

Packen Sie das Produkt vorsichtig aus und achten Sie darauf,
dass Sie keinen Teil des Verpackungsmaterials wegwerfen,
bevor Sie alle Bestandteile des Produkts gefunden haben.
Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Verpackungs- und
Marketingmaterialien vom Produkt.
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn das Produkt in der Nahe
von Kindern verwendet wird. Legen Sie das Produkt immer
auBerhalb der Reichweite der Kinder ab. Kinder sollten
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit
dem Produkt spielen.
Das Produkt darf nicht als Spielzeug verwendet werden.
Schiutteln Sie das Produkt nicht und achten Sie darauf, dass es
nicht auf den Boden fallt.
Es ist verboten, die Oberflache des Produkts in irgendeiner
Weise zu verandern, z. B. durch Verwendung von
selbstklebender Folie, Besprihen der Oberflaiche, Bemalen mit
Farbe usw.
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VERPACKUNGSINHALT

o Drahtloser Lautsprecher
e USB-C-Ladekabel
e Anweisungen fiir den Gebrauch

SPEZIFIKATIONEN

o Bluetooth-Version: 5.3

e Frequenzbereich: 100 Hz — 20 kHz

« Ubertragungsreichweite: 10 m

e Ausgangsleistung: 4,5 W

o Ausdauer: 13 Stunden Wiedergabezeit (bei 50% Lautstarke)
e Wasserdicht: IPX7

e Larm: 85 dB
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BESCHREIBUNG DER EINZELNEN TEILE

A

A1l) Ein-/Ausschalter, Party A6) Vorher-/Lautstarke
Dual Stereo Modus verringern-Taste
A2) Mikrofon A7) Weiter-/Lautstarke
A3) Farbmodus-Anzeige erhéhen-Taste
A4) praktisches Band A8) Gummistopsel fiir den
Ab5) Abspiel-/Pause-Taste, Ladeanschluss
Anruf annehmen A9) Ladeanschluss
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VOR DER ERSTEN BENUTZUNG

1) Uberpriifen Sie das Produkt auf Schutzaufkleber, Folien oder
andere Materialien, die nur fiir den Transport zum Kunden
bestimmt sind, um das Gerat vor Kratzern oder anderen Schaden
zu schutzen. Entfernen Sie diese vor der Verwendung.

2) Vergewissern Sie sich vor dem AnschlielRen durch eine
Sichtprifung, dass das Produkt unversehrt ist und keine
Transportschaden aufgetreten sind.

SERVICE

Aufladen

o Wir empfehlen, den Lautsprecher vor der ersten Verwendung
vollstandig aufzuladen, um die Lebensdauer des Akkus zu
verlangern. Eine vollstandige Aufladung dauert etwa 3 Stunden.
Ein akustisches Signal weist auf einen niedrigen Batteriestand
hin, und die rote Modusanzeige (A3) blinkt auf dem
Lautsprecher. Um den Akku des Lautsprechers aufzuladen,
schlieRen Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel an und verbinden
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Sie das Kabel mit einem beliebigen Ladeadapter (5 V und
mindestens 1 A Ausgangsstrom).

e Wenn Sie den Lautsprecher aufladen, leuchtet die rote
Modusanzeige (A3).

e Der Ladeanschluss (A9) befindet sich unter der Gummikappe
(A8) an der Unterseite des Lautsprechers.

Einschalten/Ausschalten

o Um den Lautsprecher ein- oder auszuschalten, halten Sie die
Taste A1 3 Sekunden lang gedriickt, dann schaltet sich der
Lautsprecher ein. Ein akustisches Signal zeigt an, wenn der
Lautsprecher ein- oder ausgeschaltet ist.

e Wenn der Lautsprecher nicht aktiv ist, schaltet er sich nach 5
Minuten automatisch aus, um Strom zu sparen. Wenn der
Lautsprecher erfolgreich eingeschaltet wurde, blinkt die blaue
Modusanzeige (A3).
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Verbinden mit dem Gerat

Dricken Sie die Taste A1 3 Sekunden lang, um den

Lautsprecher einzuschalten. Wenn Sie das Gerat einschalten,

befindet es sich im Pairing-Modus fiir die drahtlose Verbindung.

Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihnrem Gerat. Wahlen Sie dann

"EVOLVEO TopSound" aus der Liste

Das Gerat verbindet sich erfolgreich mit dem Lautsprecher.

Nach erfolgreichem Pairing ertdont aus dem Lautsprecher ein

akustisches Signal. Nach erfolgreicher Kopplung mit dem

Lautsprecher leuchtet die blaue Modusanzeige (A3).

e Wenn Sie ihn wieder einschalten, verbindet sich der
Lautsprecher automatisch mit dem zuletzt gekoppelten Gerat.

e Wenn Sie die Verbindung zum Lautsprecher trennen mochten,
halten Sie die Taste A5 3 Sekunden lang gedriickt, um den mit
dem Lautsprecher verbundenen Benutzer zu trennen, und der
Lautsprecher befindet sich wieder im Kopplungsmodus und
kann mit einem neuen Gerat gekoppelt werden.
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Spielen

¢ Driicken Sie die Taste A5, um einen Song zu starten oder zu
pausieren. Um die abgespielte Musik zu steuern, missen Sie
das Gerat verwenden, mit dem Sie den Lautsprecher gekoppelt
haben.

o Die Lautstarkeregelung des Lautsprechers kann tber das an
den Lautsprecher angeschlossene Gerat gesteuert werden.

e Um den vorherigen Titel abzuspielen, driicken Sie den Pfeil A6
3 Sekunden lang. Um den nachsten Titel abzuspielen, dricken
Sie den Pfeil A7 fir 3 Sekunden.

Band
e Um die Lautstarke zu erhéhen, driicken Sie kurz die Taste A7.
Um die Lautstérke zu verringern, driicken Sie kurz die Taste A6.

Party Dual Stereo

* Mit der Party Dual Stereo-Technologie kdnnen Sie zwei
Evolveo TopSound-Lautsprecher miteinander verbinden und
gleichzeitig Musik abspielen.
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e Schalten Sie beide EVOLVEO TopSound-Lautsprecher ein, die
noch nicht mit einem Bluetooth-Geréat (Mobiltelefon, Laptop...)
verbunden sind.

Verbinden Sie lhr Gerat mit dem Evolveo TopSound, eine
erfolgreiche Verbindung wird wieder durch ein akustisches
Signal angekuindigt.

Wenn die Taste Al an einem der Lautsprecher zweimal
hintereinander gedrickt wird, befinden sich die Lautsprecher im
Party-Dual-Stereo-Modus. Wenn Sie einen der Lautsprecher im
Party-Dual-Stereo-Modus ausschalten, werden beide
Lautsprecher ausgeschaltet. Um den Party-Dual-Stereo-Modus
zu beenden, driicken Sie die Taste A1 erneut zweimal
hintereinander.

Telefonanrufe

e Ein eingehender Anruf an ein gekoppeltes Bluetooth-Gerat wird
mit einem Ton angekiindigt und unterbricht die laufende
Musikwiedergabe. Druicken Sie kurz die Taste A5, um den
Anruf entgegenzunehmen. Halten Sie die Taste A5 2
Sekunden lang gedriickt, um den Anruf abzuweisen.

83



Zuriicksetzen des Gerits

e Um den Lautsprecher zurlickzusetzen, halten Sie die Taste A1
3 Sekunden lang gedruickt, bis sich das Gerat ausschaltet.
Halten Sie nach dem Ausschalten die Taste A1 gedruckt, um
das Gerat wieder einzuschalten.

REINIGUNG UND WARTUNG

WARNUNG: Tauchen Sie das Produkt niemals in
Wasser, reinigen Sie es nicht unter flieBendem
Wasser und geben Sie es nicht in die
Spiilmaschine.

e Vergewissern Sie sich immer, dass das Geréat vor der
Reinigung oder Wartung ausgeschaltet ist.

e Verwenden Sie ein weiches, mit lauwarmem Wasser
angefeuchtetes Tuch, um die duReren Teile des Produkts zu
reinigen. Verwenden Sie keine scharfen Reinigungs-,
Verdlinnungs- oder Lésungsmittel, da sonst die Oberflache des
Produkts beschadigt werden kann.
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e Seien Sie besonders vorsichtig bei der Reinigung der
Kunststoffteile des Gerats, da diese anfalliger fur Kratzer sind.

DIE GARANTIE DECKT NICHT AB:

- Elektrische oder mechanische Beschadigung des
Lautsprechers durch unsachgemafie Verwendung, beschadigter
USB-C-Netzanschluss.

- Schaden durch nattrliche Einflisse wie Feuer, Wasser,
statische Elektrizitat, hohe Temperaturen.

- Schéaden, die durch normalen Verschleif® verursacht werden.
- Schaden, die durch Reparaturen verursacht wurden, die von
einer nicht qualifizierten Person durchgefiihrt wurden.

- Die Batterie, wenn sie nach 6 Monaten oder mehr nicht mehr
ihre urspriingliche Kapazitat behalt (die Garantie fir die
Batteriekapazitat betragt 6 Monate).

- Vorsétzliche Beschadigung.

GARANTIE UND NACHGARANTIESERVICE

Reparaturen und Wartungsarbeiten diirfen nur von einer
autorisierten Servicestelle fiir EVOLVEO-Produkte durchgefiihrt
werden (weitere Informationen finden Sie unter
www.evolveo.com). Andernfalls kénnen Sie den Lautsprecher
beschadigen und die Garantie erlischt.
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A

I Beseitigung: Das Symbol des durchgestrichenen
Behalters auf dem Produkt, in den Begleitpapieren oder auf der
Verpackung bedeutet, dass in den EU-Landern alle elektrischen
und elektronischen Gerate, Batterien und Akkus am Ende ihrer
Nutzungsdauer als getrennter Abfall entsorgt werden mussen.
Diese Produkte dirfen nicht im unsortierten Siedlungsabfall
entsorgt werden.

@ c € KONFORMITATSERKLARUNG

Abacus Electric, s.r.o. erklart hiermit, dass dieses Produkt den
Anforderungen der Normen und Vorschriften entspricht, die fir
den Geratetyp relevant sind, und erklart gleichzeitig, dass der
Typ der Funkanlage EVOLVEO TopSound der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitétserklarung ist auf folgender Website zu finden:
http://ftp.evolveo.cz/ce
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Importeur/Hersteller:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Tschechische Republik
E-Mail: helpdesk@evolveo.com

Hergestellt in P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ
Alle Rechte vorbehalten.

Das Aussehen und die technischen Daten des Produkts kénnen
ohne vorherige Anklindigung geandert werden.
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INTRODUZIONE

BENVENUTI NELLA FAMIGLIA DI PRODOTTI EVOLVEO

e Prima di mettere in funzione il prodotto, si prega di leggere
attentamente l'intero manuale d'uso fino alla fine, anche se
si ha familiarita con l'uso di un prodotto simile in passato.

e Conservare il presente manuale d'uso per future consultazioni:
€ parte integrante del prodotto e pud contenere importanti
istruzioni per la messa in funzione, il funzionamento e la cura
del prodotto.

o Assicurarsi che le persone che utilizzeranno il prodotto leggano
il presente manuale d'uso.

e Se si regala, dona o vende questo prodotto ad altri, si prega di
consegnare loro questo manuale d'uso insieme al prodotto e di
ricordargli di leggerlo.

e Durante il periodo di garanzia, si consiglia di conservare
I'imballaggio originale del prodotto: in questo modo il prodotto
sara protetto al meglio in caso di trasporto.
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LA VERSIONE PIU AGGIORNATA DEL MANUALE D'USO

A causa della continua innovazione dei prodotti EVOLVEO e dei
cambiamenti legislativi, &€ sempre possibile trovare la versione
piu aggiornata di questo manuale d'uso sul sito web
www.evolveo.com o semplicemente scansionando il codice QR
mostrato qui sotto con il proprio telefono cellulare:

90


http://www.evolveo.com/

AVVERTENZE E ISTRUZIONI DI SICUREZZA

A) Avvisi generali:

Disimballare il prodotto con cura e fare attenzione a non

gettare via nessuna parte del materiale di imballaggio prima di
aver trovato tutti i componenti del prodotto.

Rimuovere tutti gli imballaggi e i materiali di marketing dal
prodotto prima del primo utilizzo.

Prestare particolare attenzione se il prodotto viene utilizzato in
presenza di bambini. Posizionare sempre il prodotto fuori dalla
loro portata. | bambini devono essere sorvegliati per evitare

che giochino con il prodotto.

Non permettere che il prodotto venga utilizzato come giocattolo.
Non scuotere il prodotto e fare attenzione a non farlo cadere a
terra.

E vietato modificare la superficie del prodotto in qualsiasi modo,
ad esempio utilizzando pellicole autoadesive, spruzzando la
superficie, dipingendola con vernici, ecc.
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CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO

o Altoparlante wireless
e Cavo di ricarica USB-C
e |struzioni per l'uso

SPECIFICHE

o Versione Bluetooth: 5.3

e Gamma di frequenza: 100 Hz - 20 kHz

« Distanza di trasmissione: 10 m

e Potenza di uscita: 4,5 W

* Resistenza: 13 ore di riproduzione (al 50% del volume)
e Impermeabile: IPX7

e Rumore: 85 dB
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DESCRIZIONE DELLE SINGOLE PARTI

A

Al) pulsante
accensione/spegnimento,
modalita Party Dual stereo

A2) microfono

A3) indicatore di modalita
colorato

A4) cinturino pratico

Ab) pulsante play/pausa,
risposta chiamata

AB) pulsante traccia
precedente/diminuzione
volume

A7) pulsante traccia
successiva/aumento volume

A8) tappo in gomma per porta
di ricarica

A9) porta di ricarica
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PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1) Controllare che il prodotto non presenti adesivi, pellicole o altri
materiali protettivi destinati esclusivamente al trasporto al cliente
per proteggere I'apparecchio da graffi o altri danni. Rimuoverli
prima dell'uso.

2) Prima di effettuare il collegamento, accertarsi, mediante
un'ispezione visiva, che il prodotto sia integro e non abbia subito
danni durante la spedizione.

SERVIZIO

Ricarica

e Si consiglia di caricare completamente il diffusore prima del
primo utilizzo per massimizzare la durata della batteria. Una
carica completa richiede circa 3 ore. Un segnale acustico
indichera che la batteria & scarica e I'indicatore di modalita
rosso (A3) lampeggera sul diffusore. Per caricare la batteria
dell'altoparlante, collegare il cavo USB-C in dotazione e
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collegare il cavo a qualsiasi adattatore di ricarica (5V e corrente
di uscita minima di 1A).

e Se si carica il diffusore, l'indicatore di modalita rosso (A3) si
accende.

e La porta di ricarica (A9) si trova sotto il tappo di gomma (A8)
sul fondo del diffusore.

Accensione e spegnimento

e Per accendere o spegnere il diffusore, premere il pulsante Al
per 3 secondi; quando viene premuto, il diffusore si accende.
Un segnale acustico indica l'accensione e lo spegnimento del
diffusore.

* Se il diffusore non ¢ attivo, si spegne automaticamente dopo 5
minuti per risparmiare energia. Quando il diffusore € acceso
correttamente, l'indicatore di modalita blu (A3) lampeggia.

Collegamento al dispositivo

e Premere il pulsante Al per 3 secondi per accendere il diffusore.
Quando lo si accende, & in modalita di accoppiamento per la
connessione wireless.
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o Attivare il Bluetooth sul dispositivo. Selezionare quindi
"EVOLVEO TopSound" dall'elenco.

Il dispositivo si collega correttamente al diffusore. Dopo
I'accoppiamento, l'altoparlante emette un segnale acustico.
Dopo l'accoppiamento con il diffusore, l'indicatore di modalita
blu (A3) si accende.

Quando si riaccende, il diffusore si collega automaticamente
all'ultimo dispositivo accoppiato.

Se si desidera scollegarsi dal diffusore, premendo il pulsante
A5 per 3 secondi si scollega l'utente collegato al diffusore e il
diffusore torna in modalita di accoppiamento, pronto ad
accoppiarsi con un nuovo dispositivo.

Gioco

e Premere il tasto A5 per avviare o mettere in pausa un brano.
Per controllare la musica riprodotta, & necessario utilizzare il
dispositivo con cui & stato accoppiato il diffusore.

o |l controllo del volume del diffusore puo essere effettuato sul
dispositivo collegato al diffusore.
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o Per riprodurre il brano precedente, premere la freccia A6 per 3
secondi. Per riprodurre il brano successivo, premere la freccia
A7 per 3 secondi.

Volume
e Per aumentare il volume, premere brevemente il tasto A7. Per
abbassare il volume, premere brevemente il tasto A6.

Party Dual Stereo

o Grazie alla tecnologia Party Dual Stereo, € possibile collegare
due diffusori Evolveo TopSound tra loro e riprodurre musica
contemporaneamente.

e Accendere entrambi i diffusori EVOLVEO TopSound che non
sono ancora collegati a nessun dispositivo bluetooth (telefono
cellulare, laptop...).

e Collegare il dispositivo all'Evolveo TopSound; il successo della
connessione sara annunciato da un segnale acustico.

e Quando si preme due volte di seguito il tasto A1 su uno dei
diffusori, questi si trovano in modalita Party Dual Stereo. Se si
spegne uno dei diffusori in modalita Party Dual Stereo, si
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spengono entrambi i diffusori. Per uscire dalla modalita Party
Dual Stereo, premere nuovamente il tasto Al due volte in
successione.

Chiamate telefoniche

Una chiamata in arrivo a un dispositivo Bluetooth accoppiato
viene annunciata con un segnale acustico e interrompe la
riproduzione musicale. Premere brevemente il tasto A5 per
rispondere alla chiamata. Tenere premuto il tasto A5 per 2
secondi per rifiutare la chiamata.

Resettare il dispositivo

o Per resettare l'altoparlante, tenere premuto il tasto Al per 3
secondi finché il dispositivo non si spegne. Dopo averlo spento,
tenere premuto il pulsante Al per riaccenderlo.
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PULIZIA E MANUTENZIONE

ATTENZIONE: Non immergere mai il prodotto in
acqua, non pulirlo sotto I'acqua corrente e non
metterlo in lavastoviglie.

o Assicurarsi sempre che il prodotto sia spento prima di
procedere alla pulizia o alla manutenzione.

Per pulire le parti esterne del prodotto, utilizzare un panno
morbido inumidito con acqua tiepida. Non utilizzare detergenti
aggressivi, diluenti o solventi, altrimenti la superficie del
prodotto potrebbe danneggiarsi.

Prestare particolare attenzione alla pulizia delle parti in plastica
del prodotto, che sono piu soggette a graffi.

LA GARANZIA NON COPRE:

- Danni elettrici 0 meccanici all'altoparlante causati da un uso
improprio, porta di alimentazione USB-C danneggiata.

- Danni dovuti a influssi naturali come fuoco, acqua, elettricita
statica, alte temperature.

- Guasti causati dalla normale usura.
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- Danni causati da riparazioni effettuate da persone non
qualificate.

- La batteria se non mantiene la sua capacita originale dopo 6
mesi o piu (la garanzia sulla capacita della batteria & di 6 mesi).
- Danno intenzionale.

GARANZIA E ASSISTENZA POST-GARANZIA

Le riparazioni e gli interventi di assistenza possono essere
eseguiti solo presso un punto di assistenza autorizzato per i
prodotti EVOLVEO (per ulteriori informazioni, consultare il sito
www.evolveo.com), altrimenti si rischia di danneggiare il diffusore
e di invalidare la garanzia.

hr ¢

HEEE Smaltimento: Il simbolo del contenitore barrato sul
prodotto, nella documentazione di accompagnamento o
sullimballaggio significa che nei Paesi dell' UE tutte le
apparecchiature elettriche ed elettroniche, le batterie e gli
accumulatori devono essere smaltiti separatamente al termine
della loro vita utile come rifiuti differenziati. Non smaltire questi
prodotti nei rifiuti urbani non differenziati.
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@ C € DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Abacus Electric, s.r.o. dichiara che questo prodotto & conforme ai
requisiti delle norme e dei regolamenti pertinenti per il tipo di
apparecchiatura e allo stesso tempo dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio EVOLVEQO TopSound € conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di
conformita dell'UE & disponibile sul sito web
http://ftp.evolveo.cz/ce.

Importatore/produttore:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Repubblica Ceca
Email: helpdesk@evolveo.com

Prodotto in P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

Tutti i diritti riservati.
L'aspetto e le specifiche tecniche del prodotto sono soggette a
modifiche senza preavviso.
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DOBRODOSLI V DRUZINI IZDELKOV EVOLVEO

* Preden zacnete uporabljati ta izdelek, natan¢no preberite
celoten uporabniski prirocnik do konca, tudi ¢e ste v
preteklosti ze uporabljali podoben izdelek.

Ta uporabniski priro¢nik shranite za poznejSo uporabo - je
sestavni del izdelka in lahko vsebuje pomembna navodila za
zagon, delovanje in nego izdelka.

Poskrbite, da bodo drugi uporabniki, ki bodo uporabljali ta
izdelek, prebrali ta uporabniski priro€nik.

Ce ta izdelek podarite, podarite ali prodate drugim, jim skupaj z
njim izro€ite ta uporabniski priro¢nik in jih opozorite, naj ga
preberejo.

Priporo¢amo, da v garancijskem obdobju shranite originalno
embalazo izdelka - tako bo izdelek pri prevozu najbolje
zasciten.
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NAJNOVEJSO RAZLICICO UPORABNISKEGA PRIROCNIKA.

Zaradi nenehnih inovacij izdelkov EVOLVEO in sprememb
zakonodaje lahko vedno najdete najnovejSo razli€ico tega
uporabni$kega priro¢nika na spletnem mestu
www.evolveo.com ali preprosto tako, da z mobilnim telefonom
skenirate spodaj prikazano kodo QR:
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VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVODILA

A) Splosna obvestila:

o |zdelek skrbno razpakirajte in pazite, da ne zavrzete nobenega
dela embalaze, dokler ne najdete vseh sestavnih delov izdelka.

e Pred prvo uporabo z izdelka odstranite vso embalazo in trzno
gradivo.

« Ce izdelek uporabljate v bliZini otrok, bodite $e posebej previdni.
Izdelek vedno postavite izven njihovega dosega. Otroke je
treba nadzorovati, da se ne igrajo z izdelkom.

¢ |zdelka ne smete uporabljati kot igraco.

o Izdelka ne stresajte in pazite, da ga ne spustite na tla.

e Povrsino izdelka je prepovedano kakor koli spreminjati, npr. z
uporabo samolepilne folije, prSenjem povrsine, barvanjem z
barvo itd.
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VSEBINA EMBALAZE

o Brezzi¢ni zvocnik
e Polnilni kabel USB-C
* Navodila za uporabo

SPECIFIKACIJE

* Razli¢ica Bluetooth: 5.3

e Frekvenéno obmogje: 100 Hz - 20 kHz

e Razdalja prenosa: 10 m

e |zhodna mo¢: 4,5 W

o Vzdrzljivost: 13 ur predvajanja (pri 50 % glasnosti)
e VVodoodporno: IPX7

e Hrup: 85 dB
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OPIS POSAMEZNIH DEL

A1) gumb za vklop/izklop, AB) gumb za
Party Dual stereo nacin prejSnjo/zmanj$anje glasnosti
A2) mikrofon A7) gumb za
A3) barvni indikator nacgina naslednjo/povecéanje glasnosti
A4) praktiéna zanka A8) gumijasti zamasek za
A5) gumb za polnilno mesto
predvajanje/premor, A9) polnilno mesto
sprejem klica
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PRED PRVO UPORABO

1) Preverite, ali so na izdelku za¢itne nalepke, folije ali drugi
materiali, ki so namenjeni samo za prevoz do kupca in $¢itijo
napravo pred praskami ali drugimi po$kodbami. Pred uporabo jih
odstranite.

2) Pred prikljucitvijo se z vizualnim pregledom prepricajte, da je
izdelek neposkodovan in da med posiljanjem ni prislo do poskodb.

SERVIS

Polnjenje
Priporo€amo, da pred prvo uporabo zvo¢nik popolnoma
napolnite, da bi povecali Zivljenjsko dobo baterije. Polno
polnjenje traja priblizno 3 ure. Zvo¢ni signal bo pokazal, da je
baterija prazna, na zvo¢niku pa bo utripal rdeci indikator nacina
delovanja (A3). Ce Zelite napolniti baterijo zvo&nika, prikljugite
prilozeni kabel USB-C in ga povezite s katerim koli polnilnim
adapterjem (5 V in izhodni tok najmanj 1 A).
« Ce zvodnik polnite, bo svetil rde¢ indikator nagina (A3).
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¢ Vhod za polnjenje (A9) najdete pod gumijastim pokrovékom
(A8) na dnu zvocnika.

Vklop/izklop

e Za vklop ali izklop zvo€nika pritisnite gumb A1 za 3 sekunde,
ko ga pritisnete, se zvo€nik vklopi. Zvoc¢ni signal sporoca, kdaj
je zvoénik vklopljen/izklopljen.

« Ce zvoénik ni aktiven, se zaradi varéevanja z energijo po 5
minutah samodejno izklopi. Ko je zvoénik uspesno vklopljen,
modri indikator nacgina delovanja (A3) utripa.

Povezovanje z napravo

e Za vklop zvoc€nika pritisnite gumb A1 za 3 sekunde. Ko ga
vklopite, je v nadinu seznanjanja za brezzi¢no povezavo.

* V napravi aktivirajte Bluetooth. Nato s seznama izberite
"EVOLVEO TopSound".

* Naprava se uspesno poveze z zvo¢nikom. Po uspeSnem
seznanjanju bo zvoénik izdal zvoéni signal. Po uspeSnem
seznanjanju z zvo¢nikom se prizge modri indikator nacina (A3).
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* Ko ga znova vklopite, se zvo¢nik samodejno poveze z zadnjo
seznanjeno napravo.

« Ce se Zelite odklopiti od zvoénika, s pritiskom na gumb A5 za 3
sekunde odklopite uporabnika, ki je povezan z zvo¢nikom, in
zvocnik se vrne v nacin seznanjanja, pripravljen za seznanjanje
Z NovVo napravo.

Igraj

o Pritisnite gumb A5 za zacetek ali prekinitev skladbe. Za
upravljanje predvajane glasbe morate uporabljati napravo, s
katero ste zvocnik seznanili.

o Glasnost zvocnika lahko upravljate na napravi, ki je priklju¢ena
na zvocnik.

o Ce Zelite predvajati prej$njo skladbo, pritisnite puséico A6 za 3
sekunde. Ce Zelite predvajati naslednjo skladbo, pritisnite
puscico A7 za 3 sekunde.

Zvezek
« Ce Zelite povedati glasnost, na kratko pritisnite gumb A7. Ce
Zelite zmanjSati glasnost, na kratko pritisnite gumb AG.
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Stranka Dvojni stereo

¢ S tehnologijo Party Dual Stereo lahko med seboj povezete dva
zvocnika Evolveo TopSound in hkrati predvajate glasbo.

* Vklopite oba zvo¢nika EVOLVEO TopSound, ki Se nista
povezana z nobeno napravo bluetooth (mobilni telefon,
prenosni racunalnik...)

* Napravo povezite z napravo Evolveo TopSound, uspesSna
povezava se bo ponovno oglasila z zvo¢nim signalom.

o Ko dvakrat zaporedoma pritisnete gumb Al na enem od
zvoénikov, bosta zvoénika v naginu Party Dual Stereo. Ce v
nacinu Party Dual Stereo izklopite enega od zvocnikov, se
izklopita oba zvoénika. Ce Zelite izstopiti iz nagina Party Dual
Stereo, znova dvakrat zaporedoma pritisnite gumb Al.

Telefonski klici

o Dohodni klic v seznanjeno napravo, povezano s tehnologijo
Bluetooth, se oglasi s tonom in prekine predvajanje glasbe. Za
sprejem klica na kratko pritisnite gumb A5. Ce Zelite zavrniti klic,
pridrzite gumb A5 za 2 sekundi.
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Ponastavitev naprave

« Ce zelite ponastaviti zvoénik, drzite gumb A1 pritisnjen 3
sekunde, dokler se naprava ne izklopi. Ko ga izklopite,
pridrzite gumb A1, da ga znova vklopite.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

OPOZORILO: Izdelka nikoli ne potopite v vodo,
& ne Cistite pod teko€o vodo in ga ne polagajte v

pomivalni stroj.

* Pred CiS€enjem ali vzdrZzevanjem se vedno prepriCajte, da je
izdelek izklopljen.

e Zunanje dele izdelka o€istite z mehko krpo, navlazeno z
mlagno vodo. Ne uporabljajte ostrih Cistil, razredCil ali topil,
sicer se lahko povrsina izdelka poskoduje.

o Pri ¢iS€enju plasti¢nih delov izdelka, ki so bolj izpostavljeni
praskam, bodite Se posebej previdni.
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GARANCIJA NE ZAJEMA:

- Elektri¢ne ali mehanske poskodbe zvocnika zaradi nepravilne
uporabe, poSkodovanega napajalnega prikljucka USB-C.

- poSkodbe zaradi naravnih vplivov, kot so ogenj, voda, staticna
elektrika, visoka temperatura.

- okvare, ki so posledica obi¢ajne obrabe.

- PoSkodbe, ki so nastale zaradi popravil, Ki jih je opravila
nekvalificirana oseba.

- baterija, ¢e po 6 mesecih ali ve€ ne ohrani svoje prvotne
zmogljivosti (garancija za zmogljivost baterije je 6 mesecev).

- Namerna Skoda.

GARANCIJSKI IN POGARANCIJSKI SERVIS

Popravila in servisiranje je mogoce opraviti le na pooblaséenem
servisnem mestu za izdelke EVOLVEO (za ve¢ informacij glejte
www.evolveo.com), sicer lahko poSkodujete zvoénik in
razveljavite garancijo.
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A

I Odstranjevanje: Prec€rtan simbol zabojnika na izdelku, v
prilozeni dokumentaciji ali na embalazi pomeni, da je treba v
drzavah EU vso elektri¢no in elektronsko opremo, baterije in
akumulatorje ob koncu njihove Zivljenjske dobe lo¢eno odlagati
kot lo¢ene odpadke. Teh izdelkov ne odlagajte med nesortirane
komunalne odpadke.

@ C € IZJAVA O SKLADNOSTI

Abacus Electric, s.r.o. izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje zahteve
standardov in predpisov, ki veljajo za tip opreme, in hkrati izjavlja,
da je tip radijske opreme EVOLVEO TopSound skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednji spletni strani: http://ftp.evolveo.cz/ce

Uvoznik/proizvajalec:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska

E-naslov: helpdesk@evolveo.com
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Izdelano v drzavi P.R.C.

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

Vse pravice pridrzane.

Videz in tehni¢ne specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila.
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